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IHACCUBHBIE U BE3JIMYHBIE [ PAMMATUYECKHUE KOHCTPYKLIMU
B KOTHUTUBHO-IMHI' BUCTUYECKOM ACIIEKTE

E. B. CaBuukas

Camapckuii 2ocyoapcmeeHHblil COUUAIbHO-NEe0A202UYeCKUil YHUGEPCUnem

PASSIVE AND IMPERSONAL GRAMMATICAL CONSTRUCTIONS
IN THE MENTALINGUISTIC ASPECT

E. V. Savitskaya
Samara State University of Social Sciences and Education

AHHOTAIUS: 6 CAMbe PACCMAMPUBAEIICIL 3A8UCUMOCTIL MENCOY MOPPOCUNMAKCUHECKUMU CEOLLCMBEAMU SI3bIKA
U MeHmaiumemomM Hapodd. B uacmuocmu, noogepaaemcs Kpumuke u3gecmubvlil mesuc, Co2iAcHO KOMOopomy
JIUYHbIE KOHCMPYKYUU U Yacmoe ynompeoneHue popm akmugHO20 3a102a C6U0emenbCmayom 06 akmueHOCmu u
UHUYUAMUBHOCMU HOCUMETeL A3bIKA, M020A KAK Pe2YIAPHOe UCHONb308AHUE OE3NUUHBIX KOHCIPYKYUL U NACCUG-
HO20 3471024 — NOKA3amenb NACCUGHOT JCUSHEHHOU NO3uyuy u amanruzma Hocumenei szvika. JJokazvieaemcs,
umo makou Koppenayuu He cyujecmeyem. Ommeuaemcs, 4mo Ha npedblOyWUXx IManax pasgumusi A3bIKOSHAHUL
epammamuyeckue Gakmul 00bACHAIUCS MUNOTOSUYECKUMU CBOUCIBAMU 3bIKOB, HO HbIHE NOABULACH MEHOeHYUs
uckame OJisi HUX IKCMPATUHSGUCIUYECKUEe (IMHONCUXONOSUYECKUe U IMHOKYIbMYPHble) npudunbl. Tloxkazano:
beda smux 66160008 U KVIbIMYPHLIX NApANLeNeli COCOUM 8 MOM, YO OHU UMEIOm CabYI0 00KA3amenbHyo 0a3y.
Hx obocnosanue cmpoumcsi Ha mom, 4mo 8 AHSIULICKOM SI3bIKe CYWecmeyen MHO20 TUYHBIX KOHCMPYKYUll ¢
NOONeHCAUUM 8 HOMUHAMUBE, U MO KOObL CEUOCMELbCIMBYeNt, YMO AH2IOCAKCHl AKMUGHbL, OMBEMCMEEHHbL,
PAYUOHATbHBL U CROCOOHbBI KOHMPOIUPOBAMb CE0U MEHMANbHbIE COCMOSHUSL, 8 OMIUYUE OM MeX HAPOO08, 8 HbUX
SA3BIKAX eCMb MHO20 KOHCmMpPYKyuil 6e3 noonexcaweco 6 Homunamuse. QuubKka cocmoum 6 cMeuweHuy HoMuHa-
muea u 0bwe2o naoexca u 8 yoexcoenul, Ymo JuyHoe nooiedxcauee 6ce20d svlpaxdcaem azeHc. Aemop onposep-
eaem 9mom me3uc u OOKA3bl8Aem Cyujecmeo8anile KOppeusyuu Mexcoy CImpoem s3blKa U Cmpameusmu s3b1Ko-
6020 mbiunenus. Hccnedosanue npogedeno na mamepuane aHiuticko20 U pyccKo20 si3blK08.

KuroueBble cJ10Ba: akmueHblll/NACCUBHBLIL 347102, TUYHAS/ OE3NUYHASL KOHCIMPYKYUSL, MUN A36IK08020 MbLULIEHUS,
HOMUHAMUBHBLU/00WUTLL NAOeNC, A2eHC/NAYUEHC.

Abstract: the article contains analysis of dependency between morphosyntactic properties of a language and
mentality of an ethnos, as well as criticism of the notorious statement that personal constructions and frequent
usage of active voice forms testify of activity and initiativity of native speakers of the language, whereas regular
application of impersonal constructions and passive voice forms is an indicator of passive life position and fata-
lism of its native speakers. The author proves that such a correlation does not exist and mentions that at the
previous stages of development of linguistics, grammatical facts were explained by the typological properties of
languages, but now there is a tendency to look for extralinguistic (ethnopsychological and ethnocultural) reasons
for them. The author shows: the trouble with these conclusions and cultural parallels is that they have a weak
evidence base. Their justification is based on the fact that in English there are many personal constructions with
a subject in the nominative, and this supposedly indicates that Anglo-Saxons are active, responsible, rational and
able to control their mental states, unlike those nations in whose languages there are many constructions without
the subject in the nominative. The error arises from mixing up the nominative case and the common case and in
the belief that the personal subject always expresses the agent. The author refutes this belief and shows the cor-
relation between the structure of the language and the strategies of verbal thinking. The research is based on the
English and Russian language data.

Key words: Active/passive voice, personallimpersonal construction, type of verbal thinking, Nominative/ Common
case, agent/patient.
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BBenenue

Ha mpeniecTByrommx sTanax pa3BUTHA SI3bIKO3HA-
HUSA TpaMMaTnyeckue (pakTel 0OBACHAINCH IPEKIL
BCETO THITOJIOTUICCKHMH CBOMCTBAMH sI3bIKOB. Ho Haum-
Has ¢ 1990-x rr. mox BiusHUEM paboT A. BexOuikoi
([1; 2] m np.) mosiBUIIACh TEHCHIINS HCKATh SKCTPAJIHHT -
BUCTUYECKUE (ITHONCUXOJOTHYECKUE U ATHOKYJIBTYP-
HBIC) TIPUYUHEI TpaMMaTuieckux gakroB. «Crano Tpa-
JUIHMENd TPOTHUBOIOCTABIATh aHINIOCAKCOHCKUI A3BIKO-
BOW TUN MBILUIEHUS PYCCKOMY THUIIy MO NpH3HAKaM
“aKTUBHOCTB, IEATEIIbHOCTD, KOHTPOJIb HaJl CUTyaluei”
U “IIaCCHUBHOCTH, OTCYTCTBHE KOHTPOJISI, HEBOIUTUBHOCTh
yyBcTBa », — oTMeTmia C. M. Tpebunep [3, c. 147]. Mox-
HO CJIeJIaTh ey OA0OPKY IIUTAT Ha ATy TEMY, HO OHH
B OCHOBHOM TIOBTOPSIIOT BBIIICTIPHBEICHHYIO.

Jenarorcs U enie Jaibliie UIyLIHUe BbIBObI, HOCSIIIE
¢unocodcko-3THONOTHYECKUH XapakTep. B kadectse
apryMeHTa TPOTHBOIIOCTABIAIOTCS 00pa3bl TepoeB aH-
DIMKACKOW U pyCCKOH JuTepatyphl: BoseBor Yaitnpa-Ia-
POJBI YHOTPeOIsT TUYHYI0 KOHCTpYKIuio [ want («51
X04y»), a 0e3B0JIbHBIA O0I0MOB — O€3TMUHYIO KOHCTPYK-
uu0 Mue xouemcs. DTHOICUXONOTHYECKHE BBIBOABI
JenaroTcs Ha 0a3e CpaBHEHUs aHINIMKUCKOTO JMYHOTO
MOJJIEKAIEr0 U PyCCKOH O€3IMYHOM KOHCTPYKIUU.
Koppensauio ycMaTpuBarT Takke MEXIy NacCHBHON
3aJI0TOBOM KOHCTPYKLHMEN M MAaCCUBHOMN >KHU3HEHHOU
HO3UIHEN.

Opnako, Kak U3BECTHO, KOHCTPYKIIUU C TTACCUBHOM
3aJI0TOBOH (OPMOI Tarosia MHUPOKO IMPUMEHSIOTCS
MMEHHO B aHIIMHCKOM peun. «KBaHTUTAaTHBHBIE HCCIle-
JIOBaHUS MOKa3aJId, YTO aHNIMYaHe MPUOEraroT K Naccu-
BY yallle, HeXXeJIM HOCUTENU JIPYTrUX repMaHCKHUX, a
TaK)Ke CIABIHCKUX U POMAHCKHX S3BIKOBY», — OTMETHII
E. B. 3apeuxuii [4, c. 2]. AHIIMICKAE TACCUBHBIE KOH-
CTPYKIMH BBICOKOYACTOTHBI IOTOMY, YTO CIIYy>KaT QyHK-
LMOHATILHON 3aMeHON Oe3TMYHBIX MOP(HOCHHTAKCHUYe-
CKUX KOHCTPYKIU, MaJI0 XapaKTEPHBIX JJIs1 aHIJIUHCKOM
rpaMMaTHKY.

ITo P. . KoppuHrToHy, «0c000 OJIM3KO CTOWT K I1ac-
CHBHOMY IJIaroily aKTHBHBIM IJIAarojl, yIoTpeOIeHHBII
6e3mn4HOo» (1MT. To: [5, ¢. 159]). Droro B3I na npuaep-
xuBaica 1 H. Mak-Konu: maccuBHble u Oe3nHYHbIE
KOHCTPYKLIMH CITy’KaT JUIsl BBIPAKEHUsI OHOM U TOM ke
cemaHTukH [6, p. 202]. A. A. Ilotebus u A. H. I'Bo3znes
TOYKE CUNTAIN X CHHOHUMUYHBIMY, a B. B. Bunorpanos
Jake cuuTa Oe3IMYHble KOHCTPYKLMH pa3psaaoM Hac-
cUBHBIX (110 cBueTenbCTBY E. B. 3apenkoro [4, c. 182]).

[To M. M. I'yxmaH, Oe3TUYHBIE U TACCUBHBIE KOH-
CTPYKITHH COCTOSIT B O0paTHO# mporopiuu: «B s3bikax
C Pa3BHUTHIM yNOTPEOICHUEM CTPaJaTEIbHOIO 3a0ra
POJIb KOHCTPYKUUH C JaTeNbHO-BUHUTEIBHBIM Ma1€)KOM
JULa CBEJIeHa 1O MUHUMYMa, a IPU OTCYTCTBUU Pa3BU-
TOTO YIOTpeONeHHs CTPaAaTeIbHOTO 3a10ra HabIroaa-
€TCsl MPOAYKTUBHOCTh 3TOM KOHCTpyKUuU» [7, c. 156—
157]. Oro moarBepxaaercs hakTamMu: B aHIJIMACKOH peun

MIPEUIOKEHMSI C TIACCHBOM YacTOTHee OC3JIMYHBIX, a B
pycckoit peun — Hao00poT. OHU 3aMEHSIIOT OPYyTHE —
MMEHHO ITOTOMY, YTO OHHM SKBUBAJICHTHEI.

Kaxk ke yBsi3aTb (pakT BEICOKOW pedeBOM YaCTOTHOCTH
AHITIMICKUX MTACCUBHBIX KOHCTPYKIIMIA U HU3KOU pedeBOn
YaCTOTHOCTH PYCCKUX MACCHUBHBIX KOHCTPYKIHH C
YTBEPKACHUEM 00 aKTUBHOM >XKH3HEHHOHN MO3UILUH aH-
TJI0CAKCOB M MAacCUBHOW mo3unuu pycckux ([2; 8])?
CoOCTBEHHO TOBOPSI, HUKaK.  AKTHBHBIE» aHIIIOCAKCHI
Ooubllie, 4eM PyCCKHe, UCTIONB3YIOT MTACCUBHBINA 3aJI0T
Iaroja, a «IacCUBHBIC» PYCCKUE OOJbIIE, YeM aHIIIO-
CaKCBI, YIOTPEONSIIOT aKTUBHBIN 3aior. Koppensmus
MEXKTy )KU3HEHHON NO3ULIUEN U 32JI0TOM He ITPOCIIECIKH-
Baercs. [IpuBeneM moaTBEpIKICHUS ITOTO TE3UCa.

AHaJn3 A3bIKOBBIX (PAKTOB

MOoXHO yOEIHUThCS, YTO OO0 PyCCKOH MMITEpCO-
HAJIFHON KOHCTPYKIIMH C IJIAaTOJIOM B aKTHBE COOTBET-
CTBYET aHIIMICKas KOHCTPYKIIHS C IJIar0JIOM B ITACCUBE:

Berpom pacmaxnyno craBHu — The shutters were
pushed open by the wind (6yxs. «CtaBHu OBLIH pacmax-
HYTBI BETPOM»).

Tyt-To ero m mpuxBarwio — That’s when he was
suddenly taken ill (6yxs. «Bot xorna oH ObLT BHE3AITHO
OXBa4CH HETYTOM ).

YV mens Tshxeno Ha nyme — [ am depressed (6yxs. «S1
MIOJIABJICH ).

Maue nauiexut — [ am obliged (6yxs. «51 00s13aH»).

Mee creinHo — [ am ashamed (6yxs. «51 IpUCTBIKEHY).

Mae 6051310 — | am scared (6yxs. «51 HarTyran») U T. 0.

B ydueOHUKaX IO MEPEeBOAY PYCCKUE OC3TUYHEBIE
KOHCTPYKIIMU PEKOMEHAYETCsI TIEPEBOANTh Ha aHTIINK-
CKHI1 SI3BIK B IIEPBYIO OUepeb AaHITHACKUMH KOHCTPYK-
[USIMH C TTACCUBOM. DTO HOPMAaTHBHBIE MEKbSI3IKOBBIE
COOTBETCTBUS. TaK IJe JKe 3IeCh MePEeBeC «aHIITHICKON
AKTUBHOCTH» HaJl «PYyCCKOM IIaCCUBHOCTBIO»? B 3TOM
TUIAaHE aHIIHICKAs M PyCcCKas pedb YPaBHOBEIICHEI; ATO
MOATBEP)KIACTCSI pe3yabTaTaMHt II0ACYETa, KOTOPHIi ObII
nposeneH E. B. 3apenkuM Ha oOmupHOM Marepuaie
PYCCKHUX M aHIIMACKUX TEKCTOB. 3apelKUi cienan Bbl-
BoJ: «HUKaKkuX pe3kux paziuyuii My aHTITHICKAM U
PYCCKHM SI3BIKOM I10 KOJIMYECTBY areHTUBHBIX CYOBEKT-
HBIX (DOpM M MANMEHTUBHBIX OOBEKTHHIX (pOopM HE Ha-
omonaercs» [4, c. 188].

TporaTenbHBIE CITOBA B 3alIUTY YIOTPEOICHHUS Mmac-
CUBHOTI'O 3aJI0Ta B aHIIMHCKOM peuu colepikKarcs B UH-
tepbio npodeccopa k. Hanbepra (bepkin): «tOnus
KpucreBa omHa)X Akl CKa3aja, YTO H3y4IEHHE TAaCCHBHOTO
3aJ0ra — 3TO OJJHA U3 TeX BEICH, KOTOPHIC NIENAI0T HAC
YeJ0BEeYHEe. JTO CPENICTBO, O3BOJIIONIECE HAM OLITYTHTh
ce0st Ha MeCTe TeX, KTO 110 BOJIC HCTOPHH CICIAIICS Tps-
MBIM 00BEKTOM. He Te, KTo JeiicTByeT, a Te, Ha KOTO
BO3IIEHCTBYIOT. BCITOMHHM CYIII€CTBUTENBHBIC, KOTOPHIE
MBI 00pa3yeM OT MACCUBHBIX (hOPM IJIaroiyia: yHIKEHHEIE,
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OCKOpOJICHHBIE, OTpadJIeHHBIC, MPECIIeAyeMbIE, perpec-
cupoBaHHbIe. [TaccuBHEI 3am0r 0000 YMECTEH, Korma
JIFONCH BBIIIBBIPHBAIOT M3 JIOMA, JINIIAIOT MEATIOMOIIIH,
JOBOZAT A0 U3MOXICHUS. B 1iemoukax macCHBHBIX (GopM
CNBIIIATCS 3HAKOMasi HOTAa. B cHMHTakcuce, KOTOPBIM
nosb3oBaics Jx. Opyaii, ToBoOps O KepTBaxX UCTOPHH,
0e33alUTHBIC IepPeBHH OOMOApAUPYIOTCS, KUTEIH U3-
TOHSIIOTCSI B IIyCTBIHIO, IOMAIITHUM CKOT PacCTpeIrBaeT-
Cs U3 ITYJIEMETOB, XH)KUHBI IIPEAAI0TCA OrHIO € IIOMOIIBIO
3aKUTATENBHBIX My [9, p. 3] (mepeBon Hamt. — E. C.).

Pazymeercs, anTmocakcaM He 4y»K10 MHJIOCEPINE; B
WX PEUM MACCHUBHBIN 3aJI0T HEPEOKO BBIPAKAET COUYB-
CTBHE K CTPXIYIINM U 00€3T0JICHHBIM (passive OT JaT.
pati «TepreThb, CTpanaThy). Ta 'yMaHUCTUICCKAs TI03H-
s IPOTUBOCTOUT UMIIEPCKHUM TI0 TyXy ACKIaparusiM
00 aHIIMHCKOH TpaMMAaTHKe KaK BBIPA3UTEIBHUIE «aK-
TUBHOTO W TOPIIOTO JyXa aHTIIOCAKCOB — IMOKOPUTEIEH
MHUPay.

Ee):[a BBIHICOIMMCAHHBIX MCHTAJIBHO-A3BIKOBBIX I1a-
paJuiesieli COCTOUT B TOM, YTO OHHM UMEIOT ¢1a0yro J0Ka-
3arenbHyo 0a3y. Ux 000CHOBaHUE CTPOUTCS HA TOM, YTO
B aHIVIMHCKOM SI3BIKE €CTh MHOTO JIMUHBIX KOHCprKL[I/Iﬁ
C TIO/ITICKAIIIIM B HOMHHATHBE, ¥ 3TO SIKOOBI CBUICTEIh-
CTBYET, UTO aHIJIOCAKCHI aKTUBHBI, OTBETCTBEHHEI, pall-
OHANBHBI U CHOCOOHBI KOHTPOJINPOBATH CBOM MEHTAIIb-
HBIC COCTOSIHUS, B OTJIMYHE OT HAPOJAOB, B UYbHX SI3BIKAX
€CTh MHOTO KOHCTPYKIIHIA 0€3 TOoIexaniero B HOMIHa-
tuBe. OmubdKa COCTOUT B CMEIICHHHA HOMHHATUBHOTO U
o011ero maexeit u B yOSKICHUH, YTO TMYHOE TOJIEKA-
1ee Bcerza BeIpaxaet areHc. Ho 3To He Tak. AHIIIMicKoe
CYLIECTBUTEIHHOC B MO3HUIIMHU MOIJIEHKAIIETO UMEEST
TOYHO TaKYIO ke MOP(OIOTHIECKYIO (POPMY, UTO U CY-
IMIECTBUTCIBHOEC B MO3UIIMU OOIIOJIHEHUA, a UMCHHO
(dhopmy obriero naaexa.

[Momexaree B 3T0# hopMe camo 1o cedbe HUUYTh
HE «aKTHBHEE» TOTOJIHEHHS, HMEIOIIETO Ty Xe GopMmy.
Bce neno B ckazyeMOM: IMEHHO €T0 CEMaHTHKON U €T0
(dbopMoii, a He TO3UIHEN TTOTEKAIIIET0, OMPEACISICTCS
AKTUBHOCTP WJIM ITACCHBHOCTH aKTaHTOB. B 3aBucuMocT
OT CKa3yeMoro MojjiexKaniee MoxeT 0003HaYaTh aKTHUB-
HOTO MO0 MAaCCHUBHOTO CyObeKTa.

OO0cyxnenune pe3yJbTaTOB

Koncrarupyem psin (pakToB, 3HAUNMEIX B pyclie Ha-
LIMX PacCyXIECHUI:

— B aHIMHACKUX NPEATIOKEHUAX MaIeXK Mo Iexae-
IO — He HOMUHATHBHBII;

— OH BBIpa)kaeT OTHIO/Ib HE TOJBKO areHC, HO U BCE
OCTaJIbHBIE CEMAaHTHUYECKHUE POJIH;

— B QHIVIMACKOM pedyMr 4acTOTHBI KOHCTPYKLHH C
IJ1arojioM B MaccuBe, (YHKIIMOHAIBLHO YKBUBAJICHTHBIE
0E3JIMYHBIM KOHCTPYKIIHSM;

— pycckue 0e3nnYHbBIe KOHCTPYKIIH BCETa MMEIOT
KOPPENATHl — JUYHblEe KOHCTPYKIUH, YTO IIO3BOJISET

PYCCKUM I10 KEJIAHUIO BBIPAXKATh MBICIH TO JIMYHO, TO
0Oe3IMYHO;

— aHIVIMHACKUE KOHCTPYKIHH C TIOJUIEKAIKM B O0LLEM
najiexe paBHO MEPeAaloT Kak aKTUBHOCTh, TaK U IIACCUB-
HOCTb, KaK CBOEBOJINE, TaK U TIOKOPHOCTH CyAb0e;

— B O0OM HapoJie €CTh KaKk palMoOHAIbHO, TaK H
CYMOYpHO MBICHIAIINE CYOBEKTHI, M TPaMMaTHKa He TO-
MOTaeT aHINIMHCKUM YyJlakaM CTaTh 00pa3iiaMu 3paBo-
MBICTIHISL.

Ha stom ¢one Te3mc 06 0cobo akTHBHOM B 0¢000
paIMOHAIEHOM XapaKkTepe aHNIMACKON TpaMMaTHKH He
BBIJIEPKUBAET KpUTUKU. DUKCUPOBaHHBIN HOPSIIOK CIIOB,
Mo4YeMy-TO IPUHUMAEMBbIl 3a NPU3HAK U pe3yJbTaT
CTPOIHOM JJIOrMYHOCTH MBILIJIEHHS, HA CAMOM JIeJie BO3-
HUK 10 TpUYMHE, HE UMEIOIEH OTHOLIEHHS K HalHo-
HaJIbHOMY XapakTepy, — BCIEACTBHE caboro npou3Ho-
LIeHUs] aHTIMACKUX Oe3yAapHBIX IJIaCHBIX, KOTOPOE B
CPEIHEaHIIMICKUI TIEPUOJ] IPUBENIO K PEAYKIUHU U TO-
CJIEIOBABINEMY OTIAJCHHUIO (PIEKCUH Yy aHIIHIICKOTO
cymectButensHoro [10].

V orpaHn4eHHOW BapUaTUBHOCTH aHIJIMKWCKOTO TO-
psAKa CIOB HET JAOCTOMHCTB. UTOOBI MPEOONETH ITY
OTPaHUYCHHOCTb, aHTIIOCAKCAM TPUXOJUTCS MpUberaTh
K YXUILPEHUAM (JIOTHUECKOMY yAaPEHUIO, BBIAEIUTENb-
HBIM KOHCTPYKIIHSIM H Jp.).

«IIpu manneHTUBHON OpHEHTAIMU (KaK B PyCCKOM
SI3BIKE)... AKIEHT JIeJIaeTCs Ha “OecCUTnn’ ¥ aIlueHTHB-
HOCTH (‘1 HIYETO He MOTY JleNlaTh, pa3HbIe BEIIH CJIyda-
FOTCS1 CO MHOH”)», — TaKOBa To4Ka 3peHus A. BexOukoit
[2, c. 64]. «IMeHHO MAaLIMEHTUBHO OPUEHTHPOBAHHAS
MOJEIb ISl PYCCKOHM SI3BIKOBOM M MEHTAJIBHOW KapTHH
MHpa SBISCTCS KyIbTYpOCHIEH(DUIHON», — BTOPHUT el
E. B. Ycrunona [11, c. 11]. OgHako, o HamumMm HaOII0-
JEHUSM, 9TOT BBIBOJ] O€30CHOBaTENIeH. Benps nMeHHO [utst
AHTIMICKOTO, a He IS PYCCKOTO SI3bIKa XapaKTePHBI
KOHCTPYKIMH C IJIaroJIOM B TACCUBHOM 3aJI0T€, B KOTOPBIX
MOJIEXKAllee BbIpaXkaeT UIMEHHO NallMeHTUBHOCTD, a HE
areHTUBHOCTb.

ITorcTuHe TUMHOTHYECKOE BIMSHUE HAa HEKOTOPBIX
HCCIenoBaTelIey OKa3hIBAET aHIIMMCKOE MOIIeKalllee B
¢dopme obmiero manexa, MpUCyIee Jake MacCUBHBIM
KOHCTPYKIMSIM; B HEM JIMHTBUCTaM YYIUTCS aKTMBHOE
HaJajo — areHc — HeCMOTPs Ha MMACCUBHYIO (OpMy IIIa-
rona. Ho B npeanoskenun John was killed with a lightning
(6yks. «J>xoH ObLT1 yOUT MONHUEH») akTanT John (mauu-
€HC) HUYYTh HE «areHTUBHEE», YeM aKTaHT VBaH (mamm-
€HC) B PYCCKOM MNpEIIOKEHUN HMeana youno monuueu.
Benp, xak ynoMHHaJI0Ch, aCCUBHAS U Oe37MYHAas KOH-
CTPYKIINH PaBHOZHAYHHI U (P)YHKIIMOHAIEHO SKBHBAJICHT-
Hel. [IxoH u MBaH — B paBHOU Mepe XKepTBbl 00CTOS-
TEeNbCTB (MalKeHChl). K ATEHTUBHOCTBY» JI>KOHa, yOUTOrO
MOJIHMEH, — 3TO WJUIIO3Hs, BBI3BAHHAS IMPECIOBYTOU
dbopMmoii obmero majexa, IOYEMY-TO CUHUTAIOIIETOCS
HOMUHATUBHBIM. [[punuceiBaHre MepTBELy POJIM areHca
BBI3BIBACT JIETKOE COIPOTaHIe, HABOII HA MBICITB O 30MOH.
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[To-pyccku Toxe MOXKHO cKazaTb Mean 6Ovin youm
MOJHUel, U HUKOMY He NMPHUJAET B TOJIOBY YTBEP)KIATh,
YTO 311ech VIBaH — areHc, XOTs €ro UMs CTOUT B HOMHHA-
TUBHOM majiexe. [Touemy xe JoH —arerc? [lotomy uto
oH aHrocakc? Ho 3T0 yxe 4uCTOil BOABI MPEaB3ATOE
MHEHHe, cofiepKalee B cede MOBUHUCTUYECKHIA 3THO-
CTEpEOTHUI M HE UMEIOIIee OTHOIICHHUS K MOUIMHHO Ha-
YYHOMY JIMHTBUCTHYECKOMY aHAJIH3Y.

[Topoii ckiagpiBaeTCs BHeYaTJICHUE: PSJl IUHTBUCTOB
HCXOZST U3 aPUOPHOIO MHEHMSI, YTO HOCUTEJIN JIMHI'BO-
KyJIBTypbl HAMEPEHHO CO3JIaI0T cebe TaKylo CHCTEMY
rpaMMaTHKH, KOTOpasi BEIpaKaeT 0a30BBIC YEPTHI MX
MeHTanurera. [lomyyaeTcs,, 4To aHIIOCAKChl HAPOUHO
«caenanm» cede MopsAA0K CIIOB «IOAJIeKallee — cKa3ye-
MO€ — JOMIOJIHEHHUEY,, YTOOBI BBIPA3UTh CBOIO HHHUIIUATHB-
HOCTb U aKTUBHOCTb.

Ho rpammaruka B 3HaYMTENBHOM Mepe pa3BUBaeTCA
10 CBOMM 3aKOHaM, a He TI0 BOJIE HOCUTeNeH si3blka. B
YaCTHOCTH, KaK OTMEYaJIOCh, (PUKCHPOBAHHBINA TOPSIIOK
CJIOB BO3HHK B aHIJIMHCKOM TNPEIIOKEHUH HE TIOTOMY,
YTO aHDIOCAKCHI MBICIISAT CTPOTO U JIOTHYHO, a TIOTOMY,
9TO peayKIus Oe3yJapHbIX IpUBea K OTTIAACHHIO (iek-
CHI y CYLIIECTBUTENBHOI0, U BAPHUPOBAHHUE MOPAAKA CIIOB
PE3KO OTPaHUYMIIOCH.

CrpanHo ObLTO OBI TOJIAraTh, YTO AHIJIOCAKCHI (K
JOpyrue HapoAbl, B UbUX A3BIKAX UM CYLIECTBUTEIbHOE
HMMeeT CKyIHYIO MaJeKHYI0 CUCTEMY JIU0O HE UMEET ee
BOBCE) CIIELUAIBHO PEAYLUPOBAIN CBOH Oe3ynapHbIe
[JIaCHbIE, YTOOBI CIeNaTh HEM3MEHHBIM CBOM MOPSIOK
CJIOB ¥l TAKHM CITIOCOOOM BBIPA3UTh CTPOMHOCTD U JIOTHY-
HOCTB CBOETO MbIlIIeHHs. Ha camoM niene ¢poHeTndeckre
HU3MCHEHHS IPOTEKAIOT OECCO3HATENBHO.

K Tomy ke, mo HamMM HaOIOICHUSAM, PUTHITHOCTD
CHHTAKCHCa He CIOCOOCTBYET CTPOHHOCTH U JIOTHIHOCTH
MbInuieHus1. Ckopee Hao00pOT — UM CIIOCOOCTBYET THO-
KOCTb CMHAKCHUYECKOM CTPYKTYpBI, IPOSABIAIOIIAsCS B
MIOJIMBApPUAHTHOCTH MOPSKA CIIOB.

O0o00mas cka3aHHOE BBIIIE, OTMETHM, YTO MHOTHE
MOMYJIAPHbIE MEHTAJIbHO-SI3BIKOBbIE MapajlleNy Mpu
TIIATEIbHOM PAaCCMOTPEHHUH BBIVISIAT B TOW MIIM UHON
Mepe HaTSIHYTO, YMO3PHUTENBHO U IPENB3ATO, IEMOHCTPH-
pys uAeHHO-IPONAaraHAUCTCKUN YKIIOH TaMm, re Tpedy-
eTcs 00beKTHBHBIM Hay4IHbIM aHamu3. UTo Kacaercs Ha-
X (TIPUBEICHHBIX BBIIIE) COOOPAXCHUHN MO JaHHOMY
BOTIPOCY, OHH HE OPUCHTUPOBAHBI HA HA KPUTHKY, HU Ha
aToJIOTHIO TOW WJIM WHOM JTMHTBOKYJIBTYpbl. HanpoTus,
MBI IPUBEIU apIyMEHTHI IPOTUB UAE0J0TU3ALIMH HAyKH.
MpI nocrapanuck, B COOTBETCTBUY € U3BECTHBIM MTPUH-
unoM «CyIIHOCTeH He ciIeyeT yMHOXKATh CBepX Heo0-
xoguMoctu» [12], ocTaBarbcs B pycie cOOCTBEHHO
JIMHTBUCTUYECKON apryMeHTaluu. B yacTHoCTH, omopa
Ha MPHUHLMIIBI TUIIOJOTHU SI3BIKOB J]a€T BO3MOXKHOCTh
BBIBUHYTH ropas3fo Oojee yOenuTenbHOe 0OBsICHEHHE
MEXbA3BIKOBBIM Pa3IMYUsIM B MOPSJIKE CIOB, HEXKEIH

aTeJUISINS K BHES3BIKOBOMY (DaKTOPY — pa3HUIIE B dTHH-
YECKOM MEHTAIIUTETE HApOIOB.

I'pammaTHyeckue cBOHCTBA (TIOPSAOK CIIOB, COOTHO-
LIEHUE JIMYHBIX U 0e3JIMYHBIX KOHCTPYKIUil) 00ycCiIoB-
JIEHBI MPEXKJIE BCETO CTPOEM (aHATUTUYECKIUM/CUHTETH-
YECKUM) U TUTIOM SI3bIKa ((PIIEKTUBHBIM, KOPHEH30JIUPY-
I0IIKM U Jip.). HampumMep, BapuaTuBHOCTH MOPSAKA CIOB
OIpeaACIACTCSA CUHTCTUSMOM U q)HeKTI/IBHOCTL}O sA3bIKa.
Ha ¢ieKTHBHBIX SI3bIKaX TOBOPAT HAPOIBI, IPOXKHUBAIO-
IIME B Pa3HBIX YTOJKaxX 3eMJIH U 3HAYUTEIHHO pa3inya-
IOIIHECs MCHTAJIUTCTOM, — MPJIAH/IBI, JIUTOBIIBI, pyc-
CKue, Hapoibl 3amaaHoi Adpuku u ap. VX SA3bIKH HMEIOT
MIOJIMBApUAHTHBIN MOPSIOK CJIOB. Tak omnpenensercs In
OH MCHTAIIUTETOM HapoJa WIIN BCE K€ TUIIOM SI3bIKa?

3akiaouenue

HccnenoBanus B 00JacTé YHUBEPCAIBHON IpaMMa-
Ttk ([13—17] u Ap.) MO3BOIWIN BBISIBUTH SINUHYIO WH-
BapUAHTHYIO CHCTEMY I'paMMAaTHIECKHX 3aKOHOMEpPHO-
CTEH, 10 OTHOIIEHUIO K KOTOPOH IrpaMMaTH9ecKue CH-
CTEMBI OTHEJIBHBIX S3BIKOB BHICTYMAIOT KaK BapHUAHTHL
Ha nam B3misan, cneuu@uka S3bIKOBOTO MBIIIICHUS
Ka)/I0TO HapOZa COCTOUT HE CTOJILKO B TOM, YTO B FpaM-
MAaTHKY 3THOS3bIKA 3aJI0’)KEH MEHTAJIUTET 3TOTO HAPO/Ia,
CKOJIBKO B TOM, KAKUMHU CTPATETUSMHU MOJb3YETCs A3bI-
KOBOE€ MBIIUIEHUE NaHHOTO HApoja HJis BBIPaKCHHS
YHHUBEPCAIBbHBIX IPaMMaTHYeCKIX 3HAYCHUH (TaKUX KaK
TeMa M peMa, CeMaHTHYECKHE POJH, TeHAEp, CyOb-
eKT-00bEKTHBIC OTHOIICHNUS, MOJAIFHBIE W TEMITOPaIIb-
HBIC 3HAUCHUS U JIP.), UCXOIS U3 BO3MOXKHOCTEH TpaM-
MaTHYECKOH CHCTEMBI POIHOTO SI3BIKA.
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